



サンプル発送手順


製品のご登録を頂き誠に有難うございます。次のステップは製品のサンプル品の輸送です。確実な審査
ができるようお早目の輸送をお願い致します。


製品のカテゴリーによって輸送手段が異なりますので、製品の登録が確認でき次第、当機構の担当者
が企業様ごとに送付先の住所などの詳細をご連絡させて頂きます。もし連絡がない場合やご不明点があ
る場合はinfo@taste-institute.comまでメールでご連絡下さい。


サンプル発送に関しては貴社責任において行って頂き、当機構は責任を負いかねますので、あらかじめ
ご了承ください。


締め切り


出荷と通関手続き（最大15日かかることがあります）に十分な時間を考慮して、上記の期限を守るよ
う余裕をもってご発送ください。毎年、サンプル到着の遅れが原因で審査キャンセルとなるケースが
あります。


送付するサンプルの数量


24人分に十分な数のサンプルをご送付ください。飲料品については下記の量を参考にしてください。


• 水、ビール、ソフトドリンク：小瓶12本（25-33cl）または大瓶6本（0,5-1L）


• 茶・コーヒー：24 人分


• 蒸留酒：3本（0,75-1L）


各サンプルに明記する事項


各サンプルに対応する審査認識番号（例：9012345）を明記してください。製品の写真撮影を行います
ので、製品正面に明記するのはお控えください。

審査認識番号は、登録後に受信する確認メール内またはアカウントの「注文履歴」内で確認して頂け
ます。


Incoterms: DDP (Delivered Duty Paid)


サンプル発送にかかる配送料、税金、輸入関税は貴社負担になりますので、その旨を輸送会社にご指
定ください。(図１参照)　

これらの費用のいずれかが当機構に請求された場合は、この費用を貴社に請求させて頂きますのでご
了承ください。


mailto:info@taste-institute.com


配送先住所


製品のカテゴリーによって輸送手段が異なりますので、製品の登録が確認でき次第、当機構の担当者
が企業様ごとに住所をご連絡させて頂きます。


小包や出荷書類に記載する事項


小包に下記の項目を英語で記入した書類を同封して下さい。(図２参照、または当機構ホームページか
らダウンロード可能です。www.taste-institute.comja/pricing-details/calendar )


− Addressed to the International Taste Institute (above address)　※担当者に確認必須

− Description: Provide a description of each product  製品に関する簡単な説明

− Price: 1~9ユーロまでの金額

− Total price: 20 EUR　合計金額：20ユーロ以下の金額を記入　(20ユーロ以上の金額を記入され
ますと、関税を含めた追加料金が発生しますのでご注意ください)


− Additional info:　追加情報

o “Samples for analysis, to be destroyed after analysis”（審査用サンプル。審査後に破
棄）


o “No commercial value”（ 商業的価値無し）

o “DDP”（発送者に支払い義務）


小包自体にも下記の項目を英語で記入して下さい。


o “Samples for analysis, to be destroyed after analysis”　（審査用サンプル。審査後に破
棄）


o “DDP”　（発送者に支払い義務）

o "Urgent delivery” / “Keep Fresh” / “Keep Frozen”： （冷凍・冷蔵品や生鮮食品の場合に
はこのように記載してください）


o 英語で製品の成分表を提出をお願いするカテゴリーもございます。こちらに関しては担
当者から連絡がありますのでご確認下さい。


重要：非EU諸国からの発送 

非EU諸国から動物性の製品サンプルを輸送することは法律で禁止されています。十分にご注意くださ
い。 

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------


図１：発送情報の記入例


UPSの場合：


http://www.taste-institute.comja/pricing-details/calendar





DHLの場合：







図２：小包に同封する書類の記入例 （英語で記入） 

Date:

Invoice number:  


PROFORMA INVOICE


SHIPPED TO:

※担当者に確認必須


SHIPPED BY:

Company name:

Address:

	    	 	 


REMARKS: 	 - Food Samples for Analysis, to be destroyed after analysis.

- No Commercial Value

- DDP


“We hereby certify that the above is true and correct”


(Signature & Name and title of authorized person)

DESCRIPTION
 Quantity            Price 
(euros)

Ex 1: Olive oil 750ml 3 3,00

Ex 2: Green tea box 200g 3 3,00

Ex 3: Blond beer 33cl 12 3,00

TOTAL 12€
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